1 Corinthians 4:5




- is the “Homeric Greek adverb HWSTE used as a conjunction at the beginning of a sentence, to mark a strong conclusion.  It is translated, and so, therefore, consequently.”
  It is used to introduce independent clauses.  With this we have the negative adverb MĒ, meaning “not,” which is used with the imperative mood in the main verb KRINW, which follows.  The construction MĒ with the present tense and imperative mood is a demand in the Greek to stop an action already in progress.  With this we have the preposition PRO plus the adverbial genitive of time from the masculine singular noun KAIROS, which is used three ways in the Bible:


1.  It is used for time “as a point of time as well as period of time.


2.  “the right, proper, favorable time.”


3.  It is used as “one of the chief eschatological terms, meaning the time of crisis, the last times; before the end-time and the judgment Mt 8:29; 1 Cor 4:5.
  This is its use in our passage.
- is the accusative direct object from the neuter singular indefinite pronoun TIS, meaning “anything.”  With this we have the second person plural present active imperative from the verb KRINW, which means:


1.  “to separate, distinguish, select, prefer.”


2.  “judge, think, consider, look upon.”


3.  “reach a decision, decide, suppose, intend.”


4.  “as a legal technical term ‘judge, decide, hale before a court, condemn, also hand over for judicial punishment’”

5.  “of the judgment which people customarily pass upon (and thereby seek to influence) the lives and actions of their fellowmen.


a. judge, pass judgment upon, express an opinion about Mt 7:1a, 2a; Lk 6:37a; 1 Pet 4:6.



b. especially in an unfavorable sense pass an unfavorable judgment upon, criticize, find fault with, condemn.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on and what Paul demands stop immediately.


The active voice indicates that certain believers in the Corinthian church are commanded to stop criticizing and judging others.


The imperative mood is an imperative of prohibition, which is used with the negative MĒ to stop an action already in progress.  The word “stop” may be used in the translation to bring out the full meaning.

“For this reason, stop criticizing and condemning anything before the end-time”

- is the Homeric temporal conjunction HEWS, meaning “until,” which is used “with the aorist subjunctive to denote that the commencement of an event is dependent on circumstances.”
  With this we have the untranslatable indefinite particle AN.  “In temporal clauses  is found with the subjunctive when an event is to be described which can and will occur, but whose occurrence cannot yet be assumed with certainty. …It is used with the aorist subjunctive to express action in the future which is thought of as already completed.”
  Then we have the aorist active subjunctive from the verb ERCHOMAI, which means, “to come.”


The aorist tense is futuristic aorist, which is used to indicate an event which has not in fact happened, but which is so certain to happen that it is depicted as though it had already happened.


The active voice indicates that the Lord Jesus Christ produces the action.


The subjunctive mood is used with HEWS and AN to indicate an indefinite temporal clause.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and noun KURIOS, meaning “the Lord” and referring to our Lord Jesus Christ.
“For this reason, stop criticizing and condemning anything before the end-time until the Lord comes,”
- is the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “who” and referring back to our Lord.  With this we have the Attic Greek construction KAI…KAI, meaning “both…and.”  Then we have the third person singular future active indicative from the verb PHWTIZW, which means “to bring to light, reveal.”


The future tense is a predictive future, which affirms that an action will take place.


The active voice indicates that our Lord will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter plural article and adjective KRUPTOS used as a substantive, and meaning “the hidden things.”  Finally, we have the descriptive genitive from the neuter singular article and noun SKOTOS, which means “of the darkness.”  The last phrase says literally, “the hidden things of darkness.” 

“who will both bring to light the hidden things of darkness”

- is the second half of the KAI…KAI construction, meaning “both…and.”  With this we have the third person singular future active indicative from the verb PHANEROW, which means “to reveal, make known, show.”


The future tense is a predictive future, which affirms that an action will take place.


The active voice indicates that our Lord will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the feminine plural article and noun BOULĒ, which has two meanings: “the purposes or counsel; and the resolution or decisions.”  Our Lord will reveal both the purposes and the decisions of mankind; therefore, both ideas are equally accurate here.  Finally, we have the possessive genitive from the feminine plural article, which is used as a personal pronoun and the noun KARDIA, meaning “of our hearts.”  The idea of “the purposes of our hearts” is the same idea as “the motives of our hearts.”

“and will reveal the motives and decisions of our hearts.”

 - is the third part of the KAI…KAI…KAI construction, meaning, “and.”  With this we have the temporal adverb TOTE, meaning “then” plus the nominative subject from the masculine singular article and noun EPAINOS, which means “praise, approval, recognition.”  The idea cannot be praise, since not all believers will receive praise at the evaluation throne of Christ.  How do we know this?  Because some believers will be ashamed at their evaluation.  Therefore, “recognition” is the more accurate idea here, since some believers will be recognized and rewarded for living the spiritual life and others will be recognized and not be rewarded because they failed to live the spiritual life.  Compare Phil 4:8, “Finally, brethren, whatever is true, whatever is honorable, whatever is right, whatever is pure, whatever is lovely, whatever is of good repute, if there is any excellence and if anything worthy of praise, let your mind dwell on these things.”  Then we have the third person singular future deponent middle indicative from the verb GINOMAI, which means “to become, to happen, to occur, or to take place.”


The future tense is a predictive future, which affirms that which will take place.


The deponent middle is middle in form but active in meaning, the recognition from God will produce the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the dative indirect object from the masculine singular adjective HEKASTOS, which is used as a substantive, and means “to each person.”  Finally, we have the preposition APO plus the ablative of source from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from God.”  This is a reference to our Lord Jesus Christ, who is called here “God.”

The Greek phrase “then recognition from God will take place to each person” means in English, “then each person will have recognition from God.”
1 Cor 4:5 corrected translation
“For this reason, stop criticizing and condemning anything before the end-time until the Lord comes, who will both bring to light the hidden things of darkness, and will reveal the motives and decisions of our hearts, and then each person will have recognition from God.”

Explanation:
1.  “For this reason, stop criticizing and condemning anything before the end-time until the Lord comes,”

a.  Because there will be a complete evaluation of all Church Age believers at the right time (after the Rapture of the Church) by the only qualified Judge (the Lord Jesus Christ), for this reason Paul commands the Corinthians and us to stop criticizing and condemning anything until the proper time.


b.  Criticizing and condemning is a part of verbal sinning.  It includes maligning, judging, creating a public lie about someone, slandering someone, lying in court or spreading gossip.


c.  The word “anything” must be interpreted correctly here.  Paul is not literally saying that a Christian should never criticize anything.  Paul would then be in violation of his own command throughout the rest of this epistle and the other letters he writes every time he condemns sin, or negative volition to the word of God, or carnal, reversionistic, and degenerate believers.


d.  Therefore, the word “anything” has a very special application here.  It refers to other believers and how they live their spiritual life.  Paul is directing his comments at any believer who assumes the prerogative of God and passes judgment on another believer, maligns and criticizes them, and then publicly condemns them for how they live their spiritual life.  This is what the vegetarians were doing to the meat eaters, what the pre-canon spiritual gift crowd was doing to the post-canon spiritual gift crowd, and what the legalists were doing to the grace oriented believers.


e.  The “end-time” is synonymous with the phrase “the last times,” and refers to the period of human history between the Rapture of the Church and the Last Judgment at the end of human history.  Specifically this refers to the seven-year period of the evaluation of the Church before the BĒMA or evaluation throne of Christ after the Rapture of the Church.  During this seven-year period, the Lord Jesus Christ will bring to light and reveal all those believers who have faithfully learned the word of God and executed His will by living the spiritual life of the Church Age.


f.  The coming of the Lord mentioned here is a reference to the Rapture of the Church rather than the second advent of Christ.

2.  “who will both bring to light the hidden things of darkness,”


a.  The subject of this clause is the Lord Jesus Christ.  He is the only One qualified to bring to light the hidden things of darkness.  He is qualified as God because He is omniscient and has all the facts.  He is qualified as true humanity because He lived a perfect, sinless life, and all judgment has been given into His hand.


b.  “Bringing to light” is a metaphor.  Just as we cannot see the dust particles in the air until sunlight hits them and reveals them floating about, so also we cannot see all of the hidden, nefarious plans and schemes of believers.  The word nefarious means “wicked, evil, despicable, immoral, reprehensible, and disreputable.”  The Lord will make it clear to everyone in the Church Age exactly who executed the unique spiritual life of the Church Age and who did not.


c.  To what does “the hidden things of darkness” refer?



(1)  This does not refer to sin.  All sin was judged at the Cross, and is never again held against the believer, just as the unbeliever is not judged for his personal sins at the last judgment.



(2)  This refers to all the human good and evil, all the human plans, all the human works that were dead works, and the evil plans and schemes produced by Christians to do what they wanted to do instead of what God wanted them to do.



(3)  “Darkness” refers to the cosmic system of Satan.  The hidden things of the cosmic system include everything that believers have done in the name of Christianity, which have nothing to do with the spiritual life of the Church Age.



(4)  Anything not motivated by personal love for God the Father is a hidden thing of darkness.



(5)  Anything not done under the filling of the Holy Spirit is a hidden thing of darkness.



(6)  Anything not done because of occupation with Christ is a hidden thing of darkness.



(7)  Evil is the name of the evil things of the cosmic system.  Believers produce evil all the time.



(8)  Evil is the policy of Satan as the ruler of this world.  Evil is Satan’s system by which he administers the rulership of this world.  Satan cannot restrain sin, and he parlays human good into sin and evil.



(9)  Evil is Satan’s failure to produce a system of good in mankind and society that would bring in a pseudo-millennium.



(10)  All evil has two sources: (1) sin and erroneous thinking, and (2) human good (the motivation of evil) and erroneous thinking.


(11)  Evil is the function and innovation of that person who is consistently involved in the cosmic system—Satan’s system of thinking.  Just as grace and doctrine represent the genius of God in relationship to the human race, so evil represents the genius of Satan in relationship to the human race.



(12)  Evil includes all attacks on the laws of divine establishment, such as the attacks on  free will, marriage, family, government, and legitimate authority in life.



(13)  The soul is the battleground of every believer in the Church Age, especially because this is the intensified stage of the angelic conflict.  What you think is more important than you realize.  There are two ways of thinking.




(a)  Divine viewpoint is thinking doctrine, which glorifies Christ.




(b)  Human viewpoint is thinking evil, which dishonors Christ.




(c)  Therefore, the issue is thought versus thought.



(14)  Evil is man, by man’s efforts, providing human solutions to solve the problems of life apart from doctrine and divine establishment.



(15)  Evil comes in many forms:  altruistic humanitarianism, philanthropy, religion, legalism, reversionism, socialism, political internationalism, government interference, distortion of the law, bribery in government, cutting down the military, gun legislation, sociology, public welfare, the commonwealth of nations, and the United Nations.



(a)  Evil is the misconception of ‘brotherly love’.



(b)  The whole idea of government trying to abolish sickness, mental illness, economic problems, frustrations, and human problems by legislation and human solutions is evil.  The world’s problems can never be solved apart from Bible doctrine and the laws of divine establishment.




(c)  Evil also includes social action, the social Gospel, restriction of human freedom for the greater good, the distortion of law to solve social and economic problems; i.e., the interference of government in business and free enterprise, setting restrictive regulations, legislating car requirements, government quotas, gun legislation, catering to minorities; these are all illegal and distorted laws.




(d)  However, the greatest of all evils is religion.  Legalism and apostasy are the greatest manifestations of evil.  




(e)  Evil includes all systems of Christian function outside of and apart from the local church.  God only ordained and authorized one institution, and that is the local church.  God has ordained and authorized the local church as the only vehicle for spiritual growth in the dispensation of the Church.  No one has authority over believers in the spiritual realm except for the pastor-teacher, who must teach doctrine in the local church.




(f)  This means that not only are denominations evil, but so are independent Christian service organizations.




(g)  Evil is what you think as an apostate, reversionistic liberal, a bleeding-heart, guilty, do-gooder.

3.  “and will reveal the motives and decisions of our hearts,”


a.  The heart is the right half of the soul.  It is the thinking part of the soul.  The left side of the soul is the academic knowledge or understanding side of the soul.  The heart is that part of the soul where we believe the things we learn in the left side of the soul.


b.  The heart or right side of the soul contains all of our norms and standards, the things that we truly believe.


c.  All decisions we make are based upon our motivations in life.  We do what we are motivated to do.  If we are not motivated, then we don’t do.  If we are motivated, then we do.


d.  All motivations produce decisions in the soul, that is, in the right side of the soul or the heart.


e.  Only God knows our motives and sees all of our decisions.


(1)  Prov16:2, “All the ways of a man are clean in his own sight, but the Lord weighs the motives.”



(2)  1 Sam 16:7, “But the Lord said to Samuel, ‘Do not look at his appearance or at the height of his stature, because I have rejected him; for God sees not as man sees, for man looks at the outward appearance, but the Lord looks at the heart.’”


(3)  1 Cor 3:13, “The spiritual accomplishment of each person will become visible, for the day reveals [it], because it will be made fully known by means of fire, that is, the fire will test what sort of accomplishment is the accomplishment of each person.”



(4)  Matt 6:1-18, “Beware of practicing your righteousness before men to be noticed by them; otherwise you have no reward with your Father who is in heaven.
2 “When therefore you give alms, do not sound a trumpet before you, as the hypocrites do in the synagogues and in the streets, that they may be honored by men. Truly I say to you, they have their reward in full. 3 “But when you give alms, do not let your left hand know what your right hand is doing 4 that your alms may be in secret; and your Father who sees in secret will repay you.  5 “And when you pray, you are not to be as the hypocrites; for they love to stand and pray in the synagogues and on the street corners, in order to be seen by men. Truly I say to you, they have their reward in full. 6 “But you, when you pray, go into your inner room, and when you have shut your door, pray to your Father who is in secret, and your Father who sees in secret will repay you. 7 “And when you are praying, do not use meaningless repetition, as the Gentiles do, for they suppose that they will be heard for their many words. 8 “Therefore do not be like them; for your Father knows what you need, before you ask Him. 9 “Pray, then, in this way:

‘Our Father who is in heaven, Sacred is Your person.

10 “May Your kingdom come.  May Your will be done, On earth as it is in heaven.

11 ‘Give us today tomorrows bread.

12 ‘And forgive us our debts, as we also have forgiven our debtors.

13 ‘Do not allow us to even begin to enter into temptation, but deliver us from evil.’

14 “For if you forgive men for their transgressions, your heavenly Father will also forgive you.

15 “But if you do not forgive men, then your Father will not forgive your transgressions.

16 “And whenever you fast, do not put on a gloomy face as the hypocrites do, for they neglect their appearance in order to be seen fasting by men. Truly I say to you, they have their reward in full.  17 “But you, when you fast, anoint your head, and wash your face 18 so that you may not be seen fasting by men, but by your Father who is in secret; and your Father who sees in secret will repay you.”

f.  The Lord Jesus Christ will reveal our true motives and all our decisions at His evaluation throne (BĒMA).  Both He and we will know exactly and truthfully why we did the things we did.  At that point and forever, we will no longer lie to ourselves, to Him, or to others.


g.  All of our true motivation for our decisions in the spiritual life will then be revealed, evaluated, and rewarded.  If we had one honest motivation and made even one decision that was correct and done to honor the Lord, then it will be rewarded.  All of our dishonorable motives and decisions will be burned up as a part of human good and evil.

4.  “and then each person will have recognition from God.”


a.  Paul’s assumption here is that every believer will have had at least one honorable, virtuous, credible motive in the spiritual life, which produced at least one decision that glorified the Lord.


b.  And in fact, every believer has had at least one honorable motive that produced one decision to glorify the Lord—that was the decision to believe in Christ.  This is why we all receive eternal life, a resurrection body, and eternal security as a part of the forty things we receive at salvation.


c.  But Paul here is thinking about the believer who lived his life after salvation in positive volition to doctrine, and has the right motivation to make it to spiritual maturity and beyond, and makes thousands of right decisions, which glorify the Lord.


d.  This person will have tremendous recognition from God, which we have already studied in detail in the last chapter as the eternal rewards and blessings.
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